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*_cak- ‘desire, want’ B3k ® k3]

[©)] IV Y AE
ni-ta-soma  kesho
SM1SG-FUT-read tomorrow
‘I shall read tomorrow.’ (Ashton 1947: 37)

@) Fo>v/NbovhHE
kesho sa-l'amka mapema

tomorrow  1SG:FUT-wake up early

[AB. RIFRLICRESZA ]

<Y Ko FAHEEDcha-1% TF3¥E] ?

B w7V RuFAHE

a. ?ka-cha-soma kesho
SM1-FUT-read tomorrow

M (%) @FBRAZmTES5, ]

b. ka-cha-wa ka-malizi kazi yake juzi
SM1-FUT-COP SM1-finish:PFV 9.work  his.9 the other day

‘Probably, he finished his work the other day." (Furumoto 2020: 113)
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<7V Yy FASDcha-1E [FFk] ?

"When no other tense indicator is present, the possibility and probability
markers make future time reference.... Past time reference always occurs
with an explicit marker of past. Thus the normal or default interpretation for
epistemic possibility and probability with dynamic predicates is that the
situation is expected to take place in the future.” Bybee et al. 1994: 207)
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<7 v Ry FAEDcha-1% [RK] ?

XUV Ry FHETIE, cha-HBFICEENMEINDHE. KKEXRT,

- 72720, BRI [BE] LoHRBIETHY HNEL,

- BEIEEE L TRV LNSIGEIE. RETIEEL, THELI S EXRT,
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<7 Ko FAHEEDcha-1% TE£3E] ?

4 <7V RyFHE

a. ?i-ka-fika saa kumina mbili cha-tazama
SM9-COND-reach hour  ten COM  two SM1SG:FUT-look

b. tu-cha-safii  mwakani
SM1PL-FUT-travel next year

[REH4FIRITT 27255, ]
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football

‘At 6 o’clock, | will watch the football game. ’ (Furumoto 2020: 113)
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*_cak- ‘desire, want’ B3k ® k3]

(5) I v HE (7 <o KReyFHE

ni-ta-soma  kesho [Future]

(6) ANV
kesho sa-lI'amka mapema [Future]

tomorrow  1SG:FUT-wake up early

[BAH. AIFBECICRESZA5, |

?ka-cha-soma kesho [Probability]

SM1SG-FUT-read tomorrow SM1-FUT-read

I shall read tomorrow.” (Ashton 1947:37) [ (%) |ZBARES5 5, |

9
Bybee et al. 1991 DGR &
*-cak- ‘desire’ FHE DIZFRDHEREDIE LY
Agent- v
oriented . b . Epistemic
modality Intention Future modality
\ (e.g. desire’)
.\_(_ﬂ\ﬁ}j /
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RIVEYFHED [RREE]
8) ~Uv KwFAHE
A ku-cha-kwend-a phwa-ni
SM2SG-FUT-go-FV beach-LOC
[ &7 7= 1ZEBIC T < ? ]
B: si-cha-kwend-a
NEG:SM1SG-FUT-go-FV
B:  s-end-e (BEEE)
NEG:SM1SG-go-FV
[FAIEAT M LN,
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ROV K9 FHED [REREE]

9) YUV e TFHE

A: hu-ya-gom-o (BEEE)
NEG:SM2SG-OMé6-be able to-FV

[BRIEHDIRE (REET DI E1E) TERL, |
B: cha-ya-gom-a

SM1SG:FUT-be able to-FV

AL TED72A 5, |

tAEDEE +BFHEE . [RESE]

(10)  berRbeRE (FrT7=EB)
si-som-o kiswahili
NEG:1SG-study-FV Swahili

[FMF 27 e UEBEEZILR L, | (714 2012: 219)

(11) Kimtang'ata
si-onj-o sini
NEG:SM1SG-taste-FV  atall
‘| do not taste at all. (Whiteley 1956: 26)

(12) Kivumba

siku  hizi wathu  waume kra-wa-ni-Bwer-e chena
10.day these.10 2.people  2.male NEG-SM2-OM1SG-want-FV again

'These days men don't want me any more.’ (Lambert 1957: 51)
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by Ny AEDBE +BEEENKRIER
(13) hrornNbowAE
A kila  siku  kw-a-kog-a
every day SM2SG-HAB-bathe-FV
[(H7afcldBRAAET S 7] (BB
B: s-0g-0 (BEEE)
NEG:SM1SG-bathe-FV
[RAEARA L AL
YUY Ry FHAETHRLXMRT, BE +BEFESIIEIB .
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14
by YR b AEDBE+BEEENKRTERE
(14) by hwHE
CAEIZAD LB IRRT)
A ka-na-kog-a
SM1-PROG-bathe-FV
M (Z) & (%) KAELTS?] GETD
B: ha-na-koga /#h-og-o
NEG-SM1-PROG-bathe-FV NEG:SM1-bathe-FV
[ (Z) 13 (B) KaLTcurmn (AZELICIT-7=2EH) o |
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N . . =
*-mad- ‘finish’ A [ZE7 ]
(15) vy vAE
a. a-me-nunua baskeli jana BEDIERE
SM1-PRF-buy bicycle yesterday
'S/he bought a bicycle yesterday. (Furumoto 2019: 67)
b. bado a-me-lala HERIRAE
still SM1-PRF-fall asleep
‘'S/he is still asleep.’ (Furumoto 2019: 69)
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BEENAER D D DRE

- BiE-kEkL VW HEMN, BEBNICHEINLTWLS
(Poppe 1996, Trobs 2003, Tatevosov 2005, cf. Dahl 1985, Bybee et al. 1994)
BEENAERNZEERTDE. Y7V o FAHEDEE +BEEEORK
TRT VD EFEIE. BRFHELOBRELC TV SARENH S,
CRIUVVESFHAEDORITHAREHD L, TOBLITHBRIFAEREZHD
THHHhH LN, "Cette forme est utilisée pour exprimer un présent
négatif ou un futur proche négatif." (Racine-Issa 2002)

* 0)411[2 Lﬂ'jﬂh\ (E?ﬁt) F';E%T LTW53 L li%iﬁ: < Uy (cf Haspelmath 1998)
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*-mad- ‘finish’ XD [ZE7 ]
(16) <ovReoFHE
a. *ke-me-nunua baskeli jana BEDIERE
SM1-PRF-buy bicycle yesterday
'S/he bought a bicycle yesterday. (Furumoto 2019: 67)
b. *bado ke-me-lala HERIRAE
still SM1-PRF-fall asleep
‘S/he is still asleep.’ (Furumoto 2019: 69)
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*-mad- ‘finish’ B3E®D [T

17 <o FeFHE
a. simu yangu ku-me-i-ficha wapi
9.phone my.9 SM2SG-PRF-OM9-hide where
‘Where have you hidden my phone?’ (Furumoto 2019: 68)

'S/he has been cutting firewood.' (Furumoto 2019: 70)
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b. *simu  ino ku-me-i-vata  wapi BR
9.phone this.9 SM2SG-PRF-OM9-get  where
Intended: ‘Where did you find this phone? (Furumoto 2019: 68)

c. ke-me-kwenda pemba mara t"atu RER
SM1-PRF-go Pemba time(s) three
‘S/he has been to Pemba three times. (Furumoto 2019: 70)

d. ke-me-na-kat"a khuni e
SM1-PRF-IPFV-cut firewood

*-mad- ‘finish’ B3k®D [T

s UV IV AEER IV R FAEDme- I3 EENEL D,
s XUV R FHEDme-it, EAEI A perfectiTT LY,

e VIV v HFEDmMe-IE. (LWTE > % D) perfective,  (f pani 1985, Bybee et al 1994)

21

B E R IRR A 5 DIRR

+ perfect — perfective & \\ 5 ZLDERENH 5,
(Dahl 1985, Bybee et al. 1994, Heine & Kuteva 2002)

el o, SLICHEETLE TV 2 TN S 2,
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c COBEZNAERZEEZ 2L, A7 EUEDme-1d. TAMERBIZSOE
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by >Nk BEDma-
o Fu N bywAEICIEme-LRIRDOma-& WD EEELND B,
« ma-ld. HEEMICY 7 Y Ko FHEDme-ICHLY,
s LA L. BEORKHEEIFREDHENFIND LD D,
(18) btwrREouAHE
ka-ma-ja lelo/*jana
SM1-PRF-come today/yesterday
‘S/he came today/yesterday. (Furumoto 2019: 79)
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Perfect of recent past

#A N L perfect DFFED—D & L T, recentnessh @ 5, (Comrie 1976)

perfecth b perfective/past~ D ZAL D B2 Trecentness|ZE 3 % HIR 1
R4 KB < 72D, (Harris 1982, Fleischman 1983, Schwenter 1994)

s DI LERFZRDE, by N AEOmMa-lE. vV FsFAHED
me-£ V., BENZADOD LEODEREICHD LS ICHZ D,

£
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